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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701006D05734 

Ante mí, NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT GARCÉS ALMEIDA de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) HUGO 

ESTUARDO SUBIA MARTINEZ portador(a) de CÉDULA 1704683414 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), CERTIFICADO NOTARIAL H-26510 para 

constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la 

atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se 

refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se 

archiva un original. QUITO, a 26 DE OCTUBRE DEL 2016, (16:12). 
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NOTARIAL CERTIFICATE 

(Commissioner for Oaths and Notaries Public Act, 2007) 

lenroy A Forbes, Notary Public for the Territory of the British Virgin Islands do hereby CERTIFY AND 

EST that the attached document, as listed below, relates to Arenson Group Ltd. (the “Company”): 

Original document provided by FH Corporate Services Ltd 

The following document has been signed by Jose Santos for and on behalf of Pasea Services 

Limited in its capacity as corporate director of the Company: 

1. Special Power of Attorney appointing Juan Andres Naranjo to act as the Company's Attorney 

dated 10 December 2015. 

  

Notary ublic 

British Virgin Islands 

     y “UC 9 
US oy tien yg y 
lands in Islands 

British Virgin Is 

My Commission expires on January 31* 2016 

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octubre, 1961) 

Country:     British Virgin Islands 

This Public Document 

Has been signed by Glenroy A Forbes 

3. Acting in the capacity of: Notary Public 

4. Bears the Seal/Stamp of: Glenroy A Forbes 

Certified 

5. At the High Court Registry 

6. The 10 day of December, 2015 

7. By: The Registrar 
    

8. No. | 

9. Seal/Stamp O 

Signature 

 



  

  

Power of Attorney 

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

This power of attorney is made on December 10, 

2015 by Arenson Group Ltd. (registered number 

1376694) whose registered office is at Clarence 

Thomas Building, P.O. Box 4649, Road Town, 

Tortola, British Virgin Islands (the “Company”). 

The Company hereby appoints Mr. Juan Andres 

Naranjo, adult, domiciled and resident in the city 

of Quito, Republic of Ecuador, with Identification 

Document numbered No. 170798988 3 and 

member number 4345 of the BAR Association of 

Pichincha, to be its attorney (the “Attorney”) 

with full powers and authority of the Company, 

and merely for the purposes of complying with 

first paragraph of Section 6 of Companies Act of 

Ecuador and the last paragraph of said Section 

included by Law numbered O published in the 

Official Register 591 of May 15, 2009, to carry 

out, in particular, but without limitation, the 

following: 

1. To fulfil and serve any and all obligations of 

the Company in the Republic of Ecuador; 

2. To respond to any and all claims or lawsuits 

made against the Company in the Republic of 

Ecuador and to represent the Company 

before any Ecuadorian authority for the 

abovementioned purposes; 

3. To execute on the Company's behalf in 

whatever manner required any deed, contract, 

legal document, or thing lawfully necessary, in 

such form as the Attorney in his absolute 

discretion may reasonably deem necessary or 

desirable to represent the Company for the 

purposes mentioned in sections 1 and 2 above; 

and 

PODER ESPECIAL 

El presente poder es otorgado el 10 de diciembre 

de 2015 por Arenson Group Ltd. (número de 

registro 1376694) cuya oficina registrada se 

encuentra en Clarence Thomas Building, P.O. Box 

4649, Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

(la “Compañía”). 

Por el presente, ¡pom nombra al Dr. Juan 

Andrés Naranjos mayor de edad, domiciliado y 

residente en la ciudad de Quito, República del 

Ecuador, identificado con la cedula de ciudadanía 

No. 170798988 3 aia No. 4845 del Colegio 

de Abogados de Pichincha (el “Apoderado”), para 

que en nombre y representación de la Compañía, 

y a los meros efectos de cumplir con lo dispuesto 

en el primer inciso del Articulo 6 de la Ley de 

Compañías del Ecuador y en el ultimo inciso 

agregado a dicho artículo por el Articulo 1 de la 

Ley No. O publicada en Registro Oficial 591 de 15 

de mayo del 2009 , realice y cumpla, en particular, 

pero sin limitación, los siguientes encargos: 

1. Cumplir y atender cualesquiera obligaciones 

que la Compañía contrajera en la República del 

Ecuador; 

2. Contestar cualquier demanda realizada contra 

la Compañía en la República del Ecuador y 

representar a la Compañía frente a cualquier 

autoridad ecuatoriana a los efectos de cumplir 

con lo anterior; 

3. Ejecutar cualesquiera escrituras, contratos o 

documentos procesales que se consideren 

legalmente necesarios para, en cualquier 

forma que el Apoderado considere 

razonablemente necesaria O deseable, 

representar a la Compañía en el cumplimiento 

de los encargos mencionados en los apartados 

1 y 2 anteriores; y



    

4. To do or cause to be done all such acts and 

things as the Attorney in his absolute 

discretion may reasonably deem necessary or 

desirable in order to represent the Company 

for the purposes mentioned in sections 1 and 

2 above. 

The Company undertakes to ratify whatever the 

Attorney may do in its name or on its behalf in 

exercising the powers contained in this 

document. 

Unless revoked earlier, this appointment will 

expire on the first anniversary from the date of 

grant. 

This power of attorney is governed by British 

Virgin Islands law. 

This power of attorney has been executed as a 

deed and has been delivered on the date which 

first appears above. 

Executed by: 

J 

La so 
José Santos 

Authorized signatory of 

Pasea Services Limited 

Corporate Director of Arenson Group Ltd. 

  

4. Llevar a cabo cuantas acciones o actuaciones el 

Apoderado considere razonablemente 

necesarias o deseables para representar a la 

Compañía a fin de cumplir con los encargos 

mencionados en los apartados 1 a 2 anteriores. 

La Compañía se compromete a ratificar cualquier 

actuación que el Apoderado haya llevado a cabo 

en su representación a fin de cumplir con los 

encargos referidos en el presente documento. 

Salvo que sea revocado con anterioridad, el 

presente poder caducará al primer aniversario de 

la fecha de otorgación. 

El presente poder se otorga de acuerdo con la 

legislación de las Islas Vírgenes Británicas. 

Suscrito y otorgado en la fecha que consta en el 

primer párrafo del presente poder. 

Firmado por: 

de La des 
José Santos 

Firmante Autorizado de 

Pasea Services Limited 

Director Corporativo de Arenson Group Ltd.



  
CERTIFICADO NOTARIAL == 

NOTARIA SEXTA 

(Fedatario Público y del Notariado Ley de 2007) CANTÓN QUITO 

  

Yo, Glenroy Un Forbes, Notario Público para el Territorio de las Islas Vírgenes Británicas certifico y 

doy fe de que el documento que se adjunta, se enumeran a continuación, se refiere a ARENSON 

GROUP LTD. (la "Compañía"): 

Documento original proporcionado por FH Corporate Services Ltd 

El siguiente documento ha sido firmado por José Santos en nombre y representación de la 

limitada en su calidad de director corporativo de la Compañía: 

1. Poder Especial que se nombra a Juan Andrés Naranjo para actuar como el abogado de la 

compañía, fechado 10 de diciembre de 2015. 

Firmado a los 10 días de diciembre de 2015 

Glenroy A. Forbes 

Notario público 

Islas Vírgenes Británicas 

Mi Comisión expira el 31 de enero el año 2016 

APOSTILLA 

(Convención de la Haye du 5 Octubre, 1961) 

1. País: Islas Vírgenes Británicas 

Este documento público 

2. Se ha firmado por Glenroy A. Forbes 

3. Actuando con el carácter de: Notario Público 

4. lleva el sello / sello de: Glenroy A. Forbes 

Certificado 

5. En el Registro del Tribunal 

6. El 10 por día de diciembre de 2015 

7. Por: El Registrador 

8. H- 26510 

9. Sello / Stamp 

Firma


